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1 پرتره هـای سـلطنتی قاجـار

ایـن کتـاب، چنان کـه نـام آن گویاسـت، یـک نمـای 
کلـی و دیدنـی از پرتره هـای سـلطنتی قاجـار اسـت و 
چندیـن اثـر هنـری مهـم اوایـل دوره قاجـار را شـامل 
می شود. بررسی این آثار، به وضوح، نشان می دهد 
گیـری  کـه وجـه سیاسـی پرتـره در دوران قاجـار و فرا
پرتره های ناپلئونی در دوره فتحعلی شـاه بر توسـعه 
شمایل نگاری سلطنتی ایران در اوایل قرن بیستم 
میلادی بسـیار مؤثـر بـوده اسـت. هیـچ خانـدان 
مسـلمان دیگـری، به جـز مغول هـا، به این میـزان 
از پرتـره بـرای پیشـبرد اهـداف حکومتـی و سیاسـی 

اسـتفاده نکـرده اسـت.
»پرتره های سـلطنتی قاجار« نام نمایشـگاهی اسـت 
که در لندن و درادامه نمایشگاه بزرگ »نقاشی های 
سـلطنتی قاجار«)نیویـورک( برگـزار شـده اسـت. 
حاصل این نمایشگاه در صورت این کتاب گرد آمده 
اسـت کـه ۴۳اثـر هنـری از انـواع رسـانه ها، من جملـه 
پرتره هـای رنگ روغنـی، آبرنـگ، سـکه و مهرونشـان، 
کـی و مینایـی و خوشنویسـی،  ثـار لا عهدنامـه، آ
ی  هـا ه  تر پر بـر  صلـی  کـز ا تمر مـا  ا ؛  د ر ا د بـر ر ا د ر
وغنـیِ شـاهان، رجـال و صاحب منصبـان   رنگ ر

قاجاری اسـت.
کـرده اسـت بـا اسـتفاده از  کتـاب سـعی  نویسـنده 
منابـع معتبـر بـه خوانـش بصـری و محتوایـیِ ایـن 
آثـار بپـردازد و بسـتر تاریخـی آن هـا در ایـرانِ قـرون 
کنـد. ایـن  هجدهـم و نوزدهـم میلادی را بررسـی 
اثـر در حکـم دیباچـه ای بـر مطالعـه نقاشـی های 
سـلطنتی عصـر قاجـار اسـت و منبعـی مفیـد و موثـق 
 بـرای پژوهش هـای مرتبـط بـا هنـر پرتره نگاری قاجار 

به حسـاب می آید.

»پرتره های سـلطنتی قاجار«، نوشـته جولین 

رابـی، ترجمـه کیانـوش معتقـدی و علیرضـا بهارلـو، 
۱۲۸صفحه، ۳۶۰هزار تومان)چاپ سـوم(.

2  از باغ گلسـتان تا کاخ گلسـتان
ایـن کتـاب پژوهشـی اسـت جامـع دربـاره تاریخچـه 
تحـولات سـاختار و معمـاری ارگ سـلطنتی تهـران از 
آغاز سلسـله قاجار تا سـقوط آن. نویسـندگان این اثر 
ساخت و سازهای ابنیه داخل ارگ تهران را به ترتیب 
تاریـخ سـاخت یـا تخریـب مطالعـه کرده انـد. در ایـن 
پژوهـش، همچنیـن، بااسـتنادبه منابـع تصویـری 
موجـود از آن دوران)عکـس، نقاشـی و طراحـی(، 
دیدگاه هـای تـازه ای دربـاره تحـولات کالبـدی در باغ 
گلسـتان ارائـه شـده اسـت. ایـن کتـاب هـم درحکـم 
راهنمایـی اسـت بـرای شـناخت مجموعـه جهانـی 

کاخ گلسـتان.

»از باغ گلسـتان تا کاخ گلسـتان«، نوشـته کیانوش 
معتقـدی و نامـی ناموریکتـا، ۲۷۲صفحـه، ۵۰۰هـزار 
تومان)چاپ سـوم(.

3  فرهنـگ و زندگـی در ایـران عصـر قاجـار
ایـن کتـاب گزارشـی اسـت توأمـان از سـه شـهر مهـم 
خاورمیانـه، یعنـی تهـران و اسـتانبول و قاهـره، کـه 
بیشـتر بازه زمانـی قـرن نوزدهـم میلادی را پوشـش 
می دهـد. ایـن قـرن مقـارن بـا سـلطنت قاجارهـا در 
ایران و اواخر حکومت عثمانی در ترکیه و نایبان آن 
در مصر است. کتاب حاضر، هرچند صورتی تاریخی 
و مستند دارد، در سیری روایت گونه و با لحنی روان، 
از معمـاری خانه هـا و کاخ هـا گرفتـه تـا کوچک تریـن 
اقلام و اجـزای کاربـردی و زینتـی، و از آداب زندگـی 
و سـنن رایـج تـا ضیافـت و جلـوس و خوروخـواب و 
راحت و فراغت را دربرمی گیرد و ـ ـدرمجموع ــ فرهنگ 
ـ ـو   ـ و زندگـی مردمـان خاورمیانـه را در سـه قـرن اخیـر

مشـخصا قـرن نوزدهم ـــ به تصویـر می کشـد.

»فرهنـگ و زندگـی در ایـران عصـر قاجـار«، نوشـته 

جنیفر اسـکرس، ترجمه مرضیه قاسـمی و علیرضا 
بهارلـو، ۱۲۸صفحـه، ۳۲۰هـزار تومان)چـاپ چهارم(.

4 تصویـر زن در هنـر قاجـار
مؤلفـان ایـن کتـابْ تصاویـر متنـوع زنـان ایـران در قـرن 
نوزدهم میلادی را برپایه آثار هنری متعلق به مجموعه 
دائمـی مـوزه هنرهـای اسلامی در دوحـه بررسـی 
می کننـد. مقـالات کارشناسـان بین المللـی، تغییـرات 
آرمان های زیبایی زنانه در هنر مدرن اسلامی را دنبال 
می کننـد و تنـوع تصاویـر زنـان را بـا تمرکـز روی سلسـله 
 ـ ـکـه از ۱۷۸۵ تـا ۱۹۲۵میلادی بـر ایـران حکومـت  قاجـار

داشـت ــ برجسـته می سـازند.
در دوران حکمرانـی سلسـله قاجـار، سـبک هنـریِ 
درخورتوجهـی پـرورش یافـت کـه به گونـه ای اغراق آمیـز 
کیـد  بـر عامـل مردانگـی و زنانگـی در پرتره هـای خـود تأ
می کرد. نمایشگاه مذکور، به منظور شناخت تاریخچه 
زندگـی روزمـره و نقـش زنـان در فعالیت هـای مرتبـط بـا 
دنیـای اشـرافی، نحـوه کاربـرد تصویـر آن هـا را بررسـی 
می کنـد و نشـان می دهـد کـه مفاهیـم زیبایـی زنانـه 
چگونه در گذر زمان متحول شده و چگونه زن به عنوان 

یـک نمـاد در هنـر قاجـار ظاهـر  شـده اسـت.

»تصویر زن در هنر قاجار«، نوشـته مونیعه شـخب 

ابوضیـا و نـور سـوبِرزخان، ترجمـه علیرضـا بهارلـو، 
۲۰۸صفحه، ۴۰۰هزار تومان)چاپ سـوم(.

5  کاشـی و کاشـی کاران طهران در عصر قاجار
ایـن کتـاب پژوهشـی اسـت تاریخی توصیفـی بـرای 
کاشـی کاران  کاشـی و  شناسـایی و معرفـی سـبک 
کـه به طـور ویـژه سـاختار  طهـران در عهـد قاجـار 
تزیینـی کاشـی های هفت رنـگ و زیرلعابـی در ابنیـه 
باقی مانـده از ایـن دوره پایتخـت را بررسـی می کنـد. 
سـبک کاشـی کاری کاخ هـا، مسـاجد و خانه هـای 
تهـران در دوران فتحعلی شـاه تحت تأثیـر مسـتقیم 
مکتـب کاشـی کاری شـیراز بـود، امـا در عهـد ناصـری، 
سـفالگران و کاشی سـازانِ سـبک تهران رونق تازه ای 
بـه ایـن هنـر دادنـد. حجـم انبـوه تولیـد کارگاه هـا، 
درکنـار نوآوری هـای تکنیکـی در سـاخت بدنـه، و تأثیـر 
فناوری هـای نویـن چـاپ و عکاسـی و شـیوه نقاشـی 
زیرلعابی، مسـبب زایش سـبکی اختصاصی در کاشـی 
و کاشـی نگاری تهـران شـد. در ایـن پژوهـش، کاشـی، 
به عنـوان یـک عنصـر تزیینـی در معمـاری ایرانـی، 
کارکردهـای تصویـری و سـبک نقاشـی  با توجه بـه 
آن، طبقه بنـدی شـده اسـت. نویسـنده، نقـوش 
کاشـی های تهـران را بـه پنـج گـروه اصلـی تقسـیم کـرده 
اسـت: نقوش انسـانی و فیگوراتیو)چهره پادشـاهان، 
رجال و خارجی ها(، نقوش حیوانی و پرندگان، نقوش 
گیاهـی، نقـوش هندسـی و کتیبه هـای خوشنویسـی.

»کاشـی و کاشـی کاران طهران در عصر قاجار«، نوشـته 

 کیانـوش معتقـدی، ۲۷۲صفحـه، ۵۰۰هـزار تومان
)چاپ سوم(.

6  شـمایل نگاری مذهبـی در هنـر قاجـار
هنـر دینـی، گرچـه برآمـده و مایـه ور از دیـن اسـت، 
خـود، نقشـی تأثیرگـذار بـر اشـاعه گرایش ها و تقویـت 
باورهـای مذهبـی جامعـه دارد. هنـر، دیـن و سیاسـت 
در بسـتر جوامع پیوسـته تعاملاتی داشـته اند و هریک 
به نوعـی متأثـر از دیگـری بوده انـد. در دوره قاجـار، 

با توجه بـه شـرایط ویژه عصـر، ایـن تعاملات به نحـو 
دیگـری رقـم می خورنـد. در ایـن دوره، بانظربـه رشـد و 
توسعه مناسـک مذهبـی، برخـی تسـامحات دینـی، و 
دگرگونـی ذوق و سلیقه زیبایی شـناختی توده مـردم، 
قوالـب هنـری نمودهـای بدیعـی می یابنـد و مضامیـن 
کمیـت بیشـتر عرضـه می کننـد.  دینـی خاصـی را بـا 
مصداق بارز این تحول را می توان شمایل نگاری های 

مذهبـی دانسـت.
آخریـن کتـاب مجموعـه »مطالعـات هنـر و معمـاری 
قاجـار«، بـا هـدف مطالعه نقـش هنرهـای پیکرنمـای 
مذهبـی در ترویـج عقایـد دینـی، غنـای فرهنگ عامه، و 
اقتدار و مشروعیت دولت قاجار، درصدد آن است که به 
ارزیابی جایگاه هنرهای مذهبی شمایلی در چارچوب 
هنـر عامـه، و همچنیـن اسـباب و علـل شـکوفایی ایـن 
آثار، و ـ ـدرنهایت ــ طبقه بندی و تحلیل زیبایی شناسی 
آن هـا بپـردازد. موضـوع و مضمـون ایـن شـمایل ها در 
چهار دسـته، شـامل پیامبران، امامان و بزرگان شـیعه، 
علمـا، و عرفـا، قـرار می گیـرد. در ایـن کتـاب، بـا ارائه ده هـا 
نمونه تصویـری از حوزه نقاشـی مذهبـی قاجـار، سـعی 
شـده اسـت بسـترهای رشـد و تحول هنرهای عامیانه 
و مذهبـی و اهمیـت ایـن بخـش از تاریـخ هنـر قاجـار 
ـ ـدربرابـر سـایر مضامیـن دربـاری و رسـمی ــ به بحـث 

گذاشـته شود.

»شـمایل نگاری مذهبی در هنر قاجار«، نوشـته 

علیرضـا بهارلـو، ۳۱۲ صفحـه، ۷۵۰هـزار تومان.

* مصراعی اسـت از وثوق‌الدوله.
**متـن ایـن گـزارش حاصـل ترکیـب و تدویـن مطالـب 

وبـگاه ناشـر دربـاره مجموعـه مذکـور اسـت.
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لذتِ متن*
معرفی رمان »نقش هفتم زبان«

رمــان »نقش هفتمِ زبــان« رمانی تاریخی است 
خ داده  درباره مجموعه ای از رخدادهای واقعار
در زمان ها و مکان های مشخص و ثبت شده در 
تاریخ، با محوریتِ یک حادثه هنوزدرپرده ابهام که 
در بعدازظهری زمستانی به سال ۱۹۸۰میلادی و در 
پاریس رخ می دهد. همچنین، شخصیت هایِ این 
رمانْ ترکیبی هستند از انبوهی شخصیت واقعی و 
اندکی یا ـ ـبه نقل از دستورهای آشپزی ــ »به مقدار 
لازم« شخصیتِ خیالی که برای افزایش جذابیت، 
افزایشِ بار دراماتیکِ داستان و »نمکین تر«شدنِ 
رمــان به آن اضافه شده اند. شما با خواندن این رمــان، ضمن 
درگیرشدن با سلسله ای از ماجراهای معمایی، پلیسی، جنایی، 
جاسوسی و حتی سیاسی، و همراهی با دو شخصیتِ خیالی که 
مشابه شرلوک هولمز و دکتر واتسون، قرار است به کمک یکدیگر، 
ک بایار، مأمور پلیس، و  ا کنند)یعنی کمیسر ژ گره معماها را باز 
دستیارش، سیمون اِرزوگ، دانشجوی دکتری زبان شناسی و استاد 
حق التدریسیِ دانشگاهی در پاریس(، با خیل کثیری از متفکران 
دهه ۱۹۸۰میلادی در اروپا و به ویژه فرانسه، مواجه می شوید که 
بعضی حضور پررنگی نیز در رمان دارند؛ افرادی مانند میشل فوکو، 
 ـشاید  ک دریدا، لویی آلتوسر، ژولیا کریستوا و ـ کوبسن، ژا رومن یا
کو که، به گفته نویسنده، الهام بخشِ او در  از همه مهم تر ــ اُمبرتو اِ
نوشتن این رمان بوده، و در زمان چاپ رمان)۲۰۱۵( هنوز در قید 
گی  حیات بوده است. در این جستار، پس از پرداختن به یک ویژ
برجسته رمــان، که آن را از بسیاری آثار مشابه متمایز می کند، 

خلاصه داستان را، بدون لودادن پایان آن، مرور خواهیم کرد.
یکی از جنبه های فــوق الــعــاده جــذاب و کم نظیر رمــانِ »نقش 
کــه نویسنده، بــه مــوازات پرداختن به  هفتم زبـــان« ایــن اســت 
خط اصلی داستان، چکیده هایی از مهم ترین و گاه دشوارترین 
نظریه های زبان شناسی و نشانه شناسی را ـ ـکه واقعا هم دوتا از 
پیچیده ترین شاخه های دانش بشری هستندــ در اغلب موارد 
از زبان واضع آن نظریه و یا از زبان سیمون، همان دستیارِ کمیسر 
بایار، به شیواترین و موجزترین شکل ممکن، ارائه می کند. شاید 
گر عرض کنم که رمانِ درخشانِ »نقش هفتم زبان«  اغراق نباشد، ا
حاوی چکیده دست کم بیست تا سی کتابِ وزین در علوم انسانی 
که احتمال دارد یک خواننده متفنن ـ ـو نه  کتاب هایی  است؛ 
گر هم به سراغ آن ها  متخصص ــ هیچ گاه به سراغِ آن ها نرود یا، ا
کام برگردد، اما  می رود، به خاطرِ پیچیدگی مطالب، سرخورده و نا
نویسنده دانشمند و خوش قریحه رمان، با نقلِ هنرمندانه مطالبِ 
مهمِ آن ها و تمهیداتی برای پرداختن به آن مباحثِ دشوار ـ ـو 

در عین حال جذاب ــ کاری کرده است کارستان.
یکی از تمهیداتِ هوشمندانه نویسنده برای پرداختن به آرا و 
نظراتِ برجسته ترین فلاسفه تحلیلی و قاره ای دهه ۸۰میلادی 
کا«،  در فصل سومِ رمان گنجانده شده است؛ فصلی با عنوان »ایتا
نام شهری که دانشگاه معروف »کُـرنل« در آن واقع است و، در 
پاییز۱۹۸۰، محل برگزاری کنفرانسی علمی با موضوع زبان شناسی 
بوده است به دبیری جاناتان دی. کالر، فیلسوفِ همچنان فعالِ 
آمریکایی، با میهمانانی که فهرستشان را بهتر است خودتان در 
صفحات۲۴۵ تا ۲۴۷ رمان ببینید، فهرستی که آب از لب ولوچه 
البته فکری یک علاقه مند به زبان شناسی سرازیر می کند. جالب 
است که ـ ـدرخلالِ کنفرانس ــ نویسنده، ضمنِ نقلِ خلاصه نظریات 
استادان و سخنرانانِ کلیدی آن همایش، به سراغِ دانشجویان نیز 
می رود و به نقلِ پاره گفتارهایی از آن ها می پردازد. به عنوان نمونه، 
نقل می کنم آنچه دانشجویی ناشناس، حین مصاحبه در مجتمع 
دانشگاهی، درباره تفاوت بین فلاسفه تحلیلی و قاره ای می گوید، 
و چه دل نشین می گوید: »فیلسوف های تحلیلی واقعا آدم های 
کوشایی هستند. ]...[ زیادی اعصاب خردکن اند؛ همه اصطلاح ها 
را ظرف چند ساعت تعریف می کنند؛ هرگز فراموش نمی کنند که 
لی مقدمه چینی کنند و، بعد، برای آن مقدمه،  برای هر استدلا
مقدمه دیگری می چینند، و همین طور تا آخِر. منطق دان هایی 
کار بیست صفحه لحاظ می کنند تا  لعنتی هستند. همان اول 
برایت چیزهایی را توضیح بدهند که در ده خط خلاصه می شود. 
کــه آن هـــا، اغــلــب، ایــن نقد را متوجه قــاره ای هــا  عجیب اســت 
می کنند؛ به خصوص سرزنششان می کنند که اسیر خیال پردازی 
افسارگسیخته ای هستند، که دقیق نیستند، اصطلاحات را تعریف 
نمی کنند، کار ادبی می کنند و کار فلسفی نه، ذهن ریاضی ندارند، 
مُشتی شاعرند، خلاصه، آدم هایی اند غیرجدی شبیه به عارف های 
(. ولی خُب ]...[ با آن ها، دست کم،  گیریم همه هم خداناباور دیوانه)
حوصله مان سر نمی رود.«)ص۲۵۷( مَـخلَـصِ کلام، »نقش هفتم 
زبان« تلفیقی است از هنر و دانش: هنر داستان نویسی و دانش 

زبان شناسی.
و اما خلاصه داستان: رولان بــارت، فیلسوف و روشن فکرِ نام آور 
فرانسوی و نویسنده کتاب های معروفی چون »درجه صفرِ نوشتار« و 
»اسطوره شناسی ها«، در بعدازظهر ۲۵فوریه۱۹۸۰، پس از صرفِ ناهار 
با فرانسوا میتران، نامزدِ سوسیالیستِ انتخابات ریاست جمهوری 
فرانسه و رقیبِ والــری ژیسکار دِســتَــنِ راســت گــرای میانه)هر دوِ 
ایــن سیاست مداران حضورِ چشم گیری در رمــان دارنـــد(، حینِ 
عبور از خیابان، با وَنِ متعلق به یک خشک شویی، که راننده ای 
شصت وچهارساله با ملیتِ بُلغاری آن را می رانَد، تصادف می کند 
که محلِ  و، پس از انتقالِ فوری به بیمارستانی معروف در پاریس)
فوت فوکو نیز هست( و بستری شدن در آن، حدودا یک ماه بعد، در 
بعدازظهرِ ۲۶مارس ۱۹۸۰ ازدنیا می رود. بلافاصله پس از انتقال بارت 
به بخش اورژانس بیمارستان، کمیسر بایار خود را به بیمارستان 
می رساند و، ضمنِ گفت وگویی کوتاه با فیلسوفِ حادثه دیده، 
متوجه می شود که او، پیش از تصادف)و شاید پیش از ناهارخوردن 
با میتران(، برگه کاغذیِ مهمی را در جیب کُتـش گذاشته بوده که الان 
خبری از آن نیست. این ورق کاغذ ـ ـکه افراد زیادی درطولِ رمان جان 
خود را در راه یافتن یا انتقالِ آن از دست می دهندــ چیزی نیست جز 
نوشته ای علمی راجع به »نقشِ هفتمِ زبان« یا همان هفتمین کارکرد 
زبان؛ کارکردی فراتر از شش کارکردِ »ارجاعی«، »عاطفی«، »ترغیبی«، 
»همدلی«، »فرازبانی«، »شاعرانه« که زبان شناس بزرگ روس)و یکی 
کوبسِن، در کتاب »جستارهای  از شخصیت های رمان(، رومَن یا
زبان شناسی عمومی« مطرح کرده است. آن برگه کاغذی کجاست؟ 
چه کسی آن را برداشته است؟ اصلا »نقشِ هفتمِ زبان« چیست؟ 

بهتر است پاسخ این پرسش ها را خودتان 
ــرِ هنری علمی  ــ ــدنِ ایـــن اث ــوانـ  بــا خـ

بیابید.

* »لذت متن« نام یکی از آثار رولان بارت 
است که به فارسی نیز درآمده است.

»نقش هفتم زبان)چه کسی رولان بارت 

را کشت؟(«، نوشته لوران بینه، ترجمه 
ابوالفضل ا...دادی، فرهنگ نشر نو، 

۱۴۰۳، ۳۹۷صفحه، ۴۰۰هزار تومان.

نگاهی به مجموعه »مطالعات هنر و معماری قاجار« که جلد ششم آن به تازگی انتشار یافته است

*» »نمایشگهی باشد این روزگار
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گروه فرهنگ و ادبیات

»مطالعــات هنــر و معمــاری قاجــار« مجموعــه ای اســت 

گزارش 
کتاب

گســترده کــه تمرکــز اصلــی آن بــر مــرور و معرفــی هنــر 
عصــر قاجــار در قالب هــای متنــوع اســت. در ایــن 
مجموعــه، ســعی بــر آن اســت کــه بــا نگاهــی کل نگــر بــه 

جنبه هــای مختلــف فرهنــگ و هنــر ایــن دوره و بــا رصــد منابــع موجــود 
ج از کشــور، پژوهش هایــی، به صــورت ترجمــه  در داخــل و همچنیــن خــار
یــا تألیــف، بــه دوســتاران و علاقه منــدان ایــن حــوزه ارائــه شــود. غنــای 
محتوایــی و جذابیــت بصــری از دقایقــی اســت کــه ناشــر خــود را ملــزم بــه 
ــون  کن ــت. تا ــته اس ــه دانس ــن مجموع ــدات ای ــام مجل ــت آن در تم رعای
۶کتــاب در ایــن سلســله منتشــر شــده اســت کــه به ترتیــب تاریــخ انتشــار 

ــا کاخ  عبارت انــد از »پرتره هــای ســلطنتی«)۱۳۹۹(، »از بــاغ گلســتان ت
گلستان)۱۴۰۰(، »فرهنگ و زندگی در ایران عصر قاجار«)۱۴۰۰(، »تصویر 
زن در هنــر قاجــار«)۱۴۰۱(، »کاشــی و کاشــی کاران طهــران در عصــر 
 .)۱۴۰۳ ۱۴۰۱( و »شــمایل نگاری مذهبــی در هنــر قاجــار«) قاجــار«)
به مناســبت انتشــار کتــاب اخیــر، در ادامــه، آثــار ایــن مجموعــه را  مــرور 

می کنیم.

گرفته تا اطراف ساحت شعر فارسی لای ضریح ائمه   از با
دیوارهای آن، تا دور دیگی از زمان 
و  ایران  موزه ملی  در  ل اینجو  آ
در  تکیه میرفندرسکی  کتیبه های 
اصفهان و حواشی فرش های تاریخی 
موزه ملی فرش تهران، شاهد حضور 
هستیم؛  قدرتمند  ایرانی  نقش  یک 
نقشی که به قلم کوفی بر لبه پیاله های 
قرن پنجم نیشابور ظاهر شده و تا سقف 
حمام های تاریخی ایران ادامه یافته 
است. این نقش چیزی جز شعر تر فارسی نیست؛ شعری که 

کاشی ساز  کرمانی و  پیاله ساز نیشابوری و فرش باف 
کاشانی و مسگر اصفهانی و بنای شیرازی با خود تکرار 

می کرده و آن را بر تولید خویش رقم زده است.
از  مرا؟«*  دیوار  به  نقشِ  این  می بَرَد  کجا  »تا 
گرفته تا بناهای عثمانی  سنگ قبرهای چین و بنگال 
گسترده شعر فارسی  در یونان، شاهد حضور عمیق و 
هستیم؛ شعری که هر صنعتگری ـ ـبه فراخور حال و دانش 
خویش ــ بر کارش رقم زده است تا به دست سازش روح 
ببخشد؛ روحی که هنوز پس از هزار سال، شعر فارسی 
در جسم ایران موج می زند؛ روحی که با هربار دیدن 
، خصالِ ازدست رفتگانمان  قبر عزیزانمان در مقابر شهر

را به یاد می آورد و چشم ها را تر می کند.اما امروزه 
ثار خویش  آ صنعتگران و تولیدکنندگانمان در جسم 
روحی نمی دمند و حضور شعر فارسی در تولیدات 
 ، ایرانی هرروز کم رنگ و کم رنگ تر می شود؛ به مرور
زندگی اش  ملزومات  تمامی  در  که  ایرانی  انسان 
حضور پررنگ شعر فارسی را احساس می کرد و آن ها 
به خاطر  شعری  می سپرد،  به خاطر  و  می خواند  را 
نمی سپارد و از این سرمایه زبان فارسی بی بضاعت تر 

می شود.
* مصراع آغازین شعر »هزاره دوم آهوی کوهی« از محمدرضا 

شفیعی کدکنی.

یادداشت

علی باقریان

کویـن ام. وودز )Kevin M. Woods( تاریخ پـژوه 
آمریکایی است که درزمینه تاریخ معاصر خاورمیانه، 
به ویـژه جنـگ ایـران و عـراق، فعالیـت می کنـد. او، کـه 
کارشناسی ارشد امنیت ملی و مطالعات استراتژیک، 
و دکتـریِ تاریـخ دارد، از سـال ۲۰۰۳، در یـک اتاق فکـر 
مسـتقر در واشـنگتن دی. سـی.، مدیـر یـک برنامـه 
تحقیقاتـی بـوده اسـت کـه بـرای درک بهتـر حکومـت 
صـدام حسـین ازطریـق بررسـی اسـناد دسـت اول 
 ـ ـگاه در همکاری  تدوین شده است. ازآن زمان، وودز
با دیگران ــ چندین کتاب و مقاله نوشـته و در آن ها 
بـه تحلیـل سیاسـت ها و جنگ افروزی هـای صـدام 
حسـین و تأثیـر آن هـا بـر منطقـه پرداختـه اسـت. 
تحقیقـات او از منابـع معتبـر در ایـن حـوزه اسـت کـه 
خواننـده را بـه درکـی بهتـر از پیچیدگی هـای جنـگ 
ایران و عراق و سیاست های داخلی و خارجی صدام 
در آن ایـام می رسـاند. منتقـدان ـ ـدرمجموع ـــ آثـار 
ایـن تاریخ پـژوه را سـتوده اند و به ویـژه از دقـت و 
عمـق و رویکـرد چندجانبـه وودز تمجیـد کرده انـد، 
اما ـ ـهمچنین ــ تمرکز او بر برخی جنبه های موضوع 
را نکتـه ای منفـی در کارنامـه اش دانسـته اند. بـاری، 
گرچـه وودز آمریکایـی اسـت، در تحقیقـات خـود  ا
کـرده و ضمنـا بـه نقـش  کمابیـش بی طـرف عمـل 

کشـور خـود در شـکل گیری و تـداوم بحران هـای 
منطقـه هـم اشـاره داشـته اسـت. او معتقـد اسـت کـه 
آمریکایی هـا، به دلیـل نگرانـی از گسـترش انقلاب 
 ـبه زعـم خودشـان ــ درجهـت تـوازن قـدرت،  ایـران و ـ
در زمینه هـای مالـی و نظامـی و اطلاعاتـی از عـراق 
پشتیبانی کردند، ولی عملا موجب تشدید بحران ها 
و همچنیـن زمینه سـاز برآمـدن گروه هـای افراطـی 

در آینـده شـدند.

تنهایـی یـا  به   ـ کـه وودز ـ کتابـی  ، پنـج  به هرحـال
به اتفـاق دیگران ـــ تألیـف کـرده اسـت اهمیتـی بسـزا 
دارنـد. گفتنـی اسـت کـه برخـی از ایـن آثـار بـه فارسـی 
نیـز درآمده انـد کـه اغلـب از مسـیر نشـر »مرزوبـوم« 
)وابسـته بـه مرکـز اسـناد و تحقیقـات دفاع مقـدس 
سـپاه( راهـی بـازار شـده اند. ایـن کتاب هـا، به ترتیـب 
انتشـار، ازاین قرارنـد: ۱- »گـزارش چشـم اندازهای 
عراقـی: گـزارش رسـمی فرماندهـی نیروهـای مشـترک 

ایالات متحـده از رهبـری ارشـد صـدام در عملیـات 
۲۰۰۶، به اتفـاق مایـکل آر. پیـس(،   آزادی عـراق« )
۲- »مـادر همـه نبردهـا: برنامـه راهبـردی صـدام 
 -۳  ،)۲۰۰۸ حسـین بـرای جنـگ خلیج فـارس« )
»نوارهـای صـدام: اندرونـی نظـام ظالـم، ۲۰۰۱-۱۹۷۸« 
۲۰۱۱(، ۴- »فرماندهـان صـدام: چشـم اندازهای  (
جنـگ ایـران و عـراق« )۲۰۱۳، به اتفـاق ویلیامسـون 
مـاری(، ۵- »تاریـخ نظامـی و راهبـردی جنـگ ایـران و 
عراق« )۲۰۱۴، به اتفاق ویلیامسـون ماری(. چنان که 
از عنـوان ایـن آثـار نیـز برمی آیـد، نویسـنده در آن هـا 
از زوایـای مختلـف بـه صـدامِ سیاسـت مدار پرداخته 
اسـت. شـاید بشـود آنچه را وودز نوشـته اسـت نیز در 
پنـج بخـش گنجانـد: ۱- حـزب بعـث همچـون یـک 
جنبـش ملی گـرای عـرب، و ایدئولـوژی آن و تأثیـری 
کـه بـر سیاسـت های صـدام داشـته اسـت ۲- صـدام 
کـه  گـر  ل  کنتر حسـین درمقـام یـک رهبـر مسـتبد 
وشـی بهـره می گرفـت  بـرای حفـظ قـدرت از هـر ر
۳- جنـگ ایـران و عـراق به عنـوان یـک نقطه عطـف 
ی  هـا مد پیا  -۴ نـه  میا ر و صـر خا یـخ معا ر تا ر  د
انسـانی و اجتماعـی و اقتصـادی جنـگ صـدام بـا 
ایـران و تأثیراتـی کـه ایـن رویـداد بـر هویـت ملـی و 
سیاسـی دو کشـور گذاشـت ۵- تحلیـل راهبـردی 
افروزی هـای صـدام و نقـش قدرت هـای   جنگ 

خارجـی در آن.

نگاهی به تحقیقات تاریخ پژوه آمریکایی درباره صدام

دیکتاتور عراق، از الف تا یا
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